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Assembly instructions

Notice de montage
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ab Baujahr 2018

Fahrerhausverdunkelungssystem für Fahrerhaus Mercedes Benz Sprinter

In-cab Blind System for Mercedes Benz Sprinter Driver Cab

Système d’obscurcissement pour la cabine Mercedes Benz Sprinter

REMIfront IV Mercedes Sprinter
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Wichtiger Hinweis!
Diese Information zuerst sorgfältig durchlesen. 

Für Fahrzeuge mit Airbags in den A-Säulen oder oberhalb der Türen ist 
dieses System nicht geeignet!

B1: Front- und Seitensystem
• Blende oben Li / Re
• 2 Führungsrohre oben kurz
• 2 Führungsrohre unten lang
• Verkleidung A-Säule Li/Re

Wir empfehlen den Einbau des Verdunkelungssystems durch eine Fachwerkstatt! 
Bei fehlerhaftem Einbau wird keine Haftung bzw. Gewährleistung übernommen.

Schritt 1: Lieferumfang prüfen

B2:
Zubehör Frontsystem:
   9 Schrauben LIK 3,9x13 schwarz
   1 Lager Rohr mit Gewindestift

B1B1

D

B2B2

B3B3 B3:
Zubehör Seitensystem:
6 Schr. LIK 3,9x13mm schwarz
6 Blechklammern
2 Abdeckkappen (Hymer oder REMIS)

oder

3/20

B4: Türdichtungsgummi im Bereich der 
A-Säulen verkleidungen ab ziehen. 

B6 - B8: Original Befestigungsstifte in die REMIS-Verkleidung übernehmen. 

B5: Verkleidung oben be ginnend von der A-Säu le 
abziehen. Clips   ver bin dungen lösen dabei auto-
ma tisch.

B9: Dachhimmel gemäß Schablone (siehe S. 10) 
ausschneiden, dabei keine Kabel beschädigen. 

B4B4

B6B6

B8B8

B5B5

B9B9

B7B7

D
Schritt 2: Vorbereitung
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B10: REMIS A-Säulenverkleidung an A-Säule plat-
zieren, beginnend unten am Armaturenbrett. 

B12: Gummidichtung wieder andrücken. 

B13: Zuordnung der Führungsrohre je nach Sensorvariante. 

B11: Frontsystem in gezeigter Position an A-Säule 
montieren. Beide Klammern müssen in A-Säulen-
blech einrasten. 

B10B10

B12B12

B13B13

B11B11

Schritt 3: Montage der Frontverdunkelung

Sensor groß

Sensor klein

Rohr klein

Rohr klein

Rohr klein

Rohr klein

Rohr mittel

Rohr klein

Rohr mittel

Rohr lang

5/20

B14: Blende oben rechts in den Schlitz der 
A-Säulenverkleidung einschieben. 

B16: Auf saubere Überlappung in der Mitte 
achten. 

B15: Blende oben links in den Schlitz der 
A-Säulenverkleidung einschieben. 

B17-B19: Blende mit den schwarzen Schrauben 
am Dachhimmel befestigen (6 Schrauben). 

B14B14

B16B16

B18B18

B15B15

B19B19

B17B17

D
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B20: Führungsrohre laut Zeichnung auf der 
Seite 4 bereithalten. 

B22: Führungsrohre mittig miteinander verbin-
den. Dabei die Biegung der Führungsrohre 
parallel zur Windschutzscheibe ausrichten. 

B24: Führungsrohre unten links in Griffl eiste ein-
schieben und auf Gewindebolzen stecken. 

B21: Führungsrohre oben rechts und oben links in 
das Gleitstück auf die Gewindebolzen stecken. 

B23: Führungsrohre in die Halterung einrasten. 

B25: Führungsrohre unten rechts in Griffl eiste 
einschieben und auf Gewindebolzen stecken.  

B20B20

B22B22

B24B24

B21B21

B23B23

B25B25

7/20

B26: Lager auf Führungsrohr schieben. 

B28: Lager zentrieren. B29: Darauf achten, dass das Lager wie auf dem 
Bild positioniert ist. 

B27: Führungsrohre mittig miteinander ver-
binden. Dabei die Biegung der Führungsrohre 
parallel zur Windschutzscheibe ausrichten. 

B30: Lager mit den mitgelieferten Schrauben 
(3,9x13mm) anschrauben. 

B26B26

B28B28 B29B29

B27B27

B30B30

D
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B31: Seitenteil so an der Tür platzieren, dass es 
bündig am Türblech anliegt. 

B36: Nun das Seitensystem montieren. 
Hierfür zunächst System in 3 Befestigungs-
klammern reindrücken. 

B33: Position Klammer 1 B34: Position Klammer 2 B35: Position Klammer 3

B32: Befestigungsklammern wie dargestellt im 
Fahrzeug positionieren (3 Stück). 

Klammer 3

Klammerpositon 3 von hier gemessen

Klammerpositon 1 und 2 
von hier gemessen

Klammer 2

Klammer 1

B31B31

B36B36

B32B32

B33B33 B34B34 B35B35

Schritt 4: Montage des Seitensystems

250 mm

590 mm

145 mm

9/20

B37-B38: Das System zur Seitenscheibe unten ausrichten.  
3 Befestigungspunkte Ø2,5mm vorzubohren. Danach und mit den schwarzen Schrauben 
Ø3,9x13mm anschrauben. (2 x im vorderen Bereich, 1x im hinteren Bereich).  

B39: Zum Schluss Beigelegte Abdeckkappe ein-
clipsen. 

B37B37

B39B39

B38B38

D



8/20

D

B31: Seitenteil so an der Tür platzieren, dass es 
bündig am Türblech anliegt. 

B36: Nun das Seitensystem montieren. 
Hierfür zunächst System in 3 Befestigungs-
klammern reindrücken. 

B33: Position Klammer 1 B34: Position Klammer 2 B35: Position Klammer 3

B32: Befestigungsklammern wie dargestellt im 
Fahrzeug positionieren (3 Stück). 

Klammer 3

Klammerpositon 3 von hier gemessen

Klammerpositon 1 und 2 
von hier gemessen

Klammer 2

Klammer 1

B31B31

B36B36

B32B32

B33B33 B34B34 B35B35

Schritt 4: Montage des Seitensystems

250 mm

590 mm

145 mm

9/20

B37-B38: Das System zur Seitenscheibe unten ausrichten.  
3 Befestigungspunkte Ø2,5mm vorzubohren. Danach und mit den schwarzen Schrauben 
Ø3,9x13mm anschrauben. (2 x im vorderen Bereich, 1x im hinteren Bereich).  

B39: Zum Schluss Beigelegte Abdeckkappe ein-
clipsen. 

B37B37

B39B39

B38B38

D



D

10/20

Schablone Dachausschnitt links

Schablone für 
Dachhimmelausschnitt 
links

Schablone für 
Dachhimmelausschnitt 
rechts

Unterkante
Dachhimmel

Unterkante
Dachhimmel

Unterkante
Dachhimmel

Unterkante
Dachhimmel

103 mm

103 mm

Ausschnitt

Ausschnitt

41 mm

41 mm

Schablone Dachausschnitt rechts

11/20

Important note!
Read this information carefully fi rst. 

This system is not suitable for vehicles with airbags in the A-pillars or above the doors! 
this system is not suitable!

B1: 
Front and side system
• Cover top left/right
• 2 guide tubes top short
• 2 guide tubes bottom long
• Panelling A-pillar left/right

We recommend that the blackout system be installed by a specialist workshop! 

No liability or warranty will be accepted in the event of incorrect installation.

Step 1: Check scope of delivery

B2:
Accessories front system:
 • 9 screws LIK 3,9x13 black
 • 1 bearing tube with grub screw

B1B1

B2B2

B3B3 B3:
Accessories side system:
• 6 Schr. LIK 3,9x13mm black
• 6 sheet metal clips
• 2 cover caps (Hymer or REMIS)

or

GB

Schablone für 
Dachhimmelausschnitt 
links

Schablone für 
Dachhimmelausschnitt 
rechts
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Dachhimmel
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Dachhimmel

Unterkante
Dachhimmel
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Dachhimmel

103 mm

103 mm

Ausschnitt

Ausschnitt

41 mm

41 mm

Schablone Dachausschnitt rechts
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B4: Pull off the door seal rubber in the area of the 
A-pillar trims. 

B6 - B8: Transfer the original fastening pins to the REMIS fairing. 

B5: Pull off the trim starting at the top of the A-
pillar. The clip connections loosen automatically.

B9: Cut out the headlining according to the tem-
plate (see p. 10), taking care not to damage any 
cables. 

B4B4

B6B6

B8B8

B5B5

B9B9

B7B7

Step 2: Preparation

13/20

B10: Place REMIS A-pillar trim on A-pillar, starting 
at the bottom of the dashboard. 

B12: Press the rubber seal back on. 

B13:  Assignment of the guide tubes depending on the sensor variant. 

B11: Fit the front system to the A-pillar in the posi-
tion shown. Both clips must engage in the A-pillar 
panel. 

B10B10

B12B12

B13B13

B11B11

Step 3: Mounting the front darkening

Large sensor

Small sensor

Small tube

Small tube

Small tube

Small tube

Medium-size tube

Small tube

Medium-size tube

Large tube

GB
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B14: Slide the cover into the slot in the top right-
hand Slide in the A-pillar trim. 

B16: Make sure there is a clean overlap in the 
middle. 

B15: Slide the cover into the slot in the top left-
hand corner of the A-pillar trim. 

B17-B19: Fasten the trim to the headlining with 
the black screws (6 screws). 

B14B14

B16B16

B18B18

B15B15

B19B19

B17B17

GB
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B20: Have the guide tubes ready according to the 
drawing on page 4. 

B22: Connect the guide tubes to each other cen-
trally. Align the bend of the guide tubes parallel 
to the windscreen. 

B24: Push the guide tubes into the handle bar at 
the bottom left and fi t them onto the threaded 
bolts. 

B21: Insert the guide tubes at the top right and top 
left in the sliding piece onto the threaded bolts. 

B23: Snap the guide tubes into the holder. 

B25: Push the guide tubes into the handle bar at 
the bottom right and fi t them onto the threaded 
bolts.  

B20B20

B22B22

B24B24

B21B21

B23B23

B25B25

GB
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B26: Push the bearing onto the guide tube. 

B28: Centre the bearing. B29: Make sure that the bearing is positioned as 
shown in the picture. 

B27: Connect the guide tubes to each other cen-
trally. Align the bend of the guide tubes parallel to 
the windscreen. 

B30: Screw on the bearing with the screws sup-
plied (3.9x13mm). 

B26B26

B28B28 B29B29

B27B27

B30B30

GB
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B31: Legen Sie das Seitenteil so auf die Tür, dass 
es bündig mit der Türverkleidung ist. 

B36: Now mount the side system. First press the 
system into the 3 fastening clips. 

B33: Clamp 1 position B34: Clamp 1 position B35: Clamp 1 position

B32: Position the fastening clips in the vehicle as 
shown (3 pieces). 

Clamp 3

Bracket position 3 measured from here

Clamp position 1 and 2 measured 
from here

Clamp 2

Clamp 1

B31B31

B36B36

B32B32

B33B33 B34B34 B35B35

Step 4: Mounting the side system

250 mm

590 mm

145 mm

GB
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B37-B38: Align the system with the side window at the bottom.  Pre-drill 3 fi xing points 
Ø2.5mm. Then screw on with the black screws Ø3.9x13mm. (2 x in the front area, 1x in the 
rear area).  

B39: Finally, clip in the enclosed cover cap. 

B37B37

B39B39

B38B38

GB

19/20

Template roof cut-out left

Template for headlining 
cut-out left

Template for headlining 
cut-out right

Lower edge 
of headlining

Lower edge 
of headlining

Lower edge 
of headlining

Lower edge 
of headlining

103 mm

103 mm

Excerpt

Excerpt

41 mm

41 mm

Template roof cut-out right

GB
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